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A BIZOTTSÁG 2345/2003/EK RENDELETE 

(2003. december 23.) 

egyes árucikkeknek a Kombinált Nómenklatúra szerinti 
besorolásáról 

1. cikk 

A mellékletben szereplő táblázat 1. oszlopában megnevezett áruk 
Kombinált Nómenklatúrán belüli besorolása ezentúl az említett táblázat 
2. oszlopában feltüntetett megfelelő KN-kódok szerint történik. 

2. cikk 

A kettős ellenőrzési rendszerekre és a textiltermékek Közösségbe 
történő behozatala kapcsán végrehajtott előzetes és utólagos közösségi 
megfigyelésekre vonatkozó, hatályban lévő közösségi intézkedések 
alapján a tagállamok vámhatóságai által a kombinált nómenklatúrába 
tartozó árucikkek besorolása tekintetében közzétett, e rendelet rendelke­
zéseinek többé meg nem felelő kötelező érvényű tarifális felvilágosításra 
a 2913/92/EGK rendelet 12. cikke (6) bekezdésének rendelkezéseivel 
összhangban még 60 napig lehet hivatkozni. 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő 20. napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó 
valamennyi tagállamban. 

▼B
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MELLÉKLET 

Árumegnevezés Besorolás KN-kód Indoklás 

(1) (2) (3) 

Béleletlen, szorosan a testhez simuló 
ruhadarab, amely a válla és a boka 
között az egész testet takarja, a 
lábszárakat pedig külön öleli körül. 
Hosszú ujjú. Az ujjak és a nadrág­
szárak vége szegett. A hátulján egy 
zipzárral ellátott, csípőig érő nyílás 
található. Szorosan testhez simuló 
gallérral rendelkezik, amelynek végei 
hátul tépőzárral illeszkednek egymás­
hoz. 

A ruhadarab több összevarrt darabból 
áll. 

A ruhadarab túlnyomó részt szivacsos 
gumi részekből készült, amelyek 
mindkét oldalát egyszínű, kötött 
(műszálas) textilszövettel vonták be. 
Kizárólag elöl a mellkasnál egy kis 
darab, a négy hátsó darabból kettő 
és az alkart fedő ujjrész készült 
olyan nyomott mintás, szivacsos 
gumizott szövetből, amelynek csak 
az egyik (a belső) oldalát vonták be 
egyszínű, kötött textilszövettel. 

(szörf-/búvárruha) 

(Lásd a 631A. és a 631B. számú 
fényképet) (*) 

6113 00 10 A besorolást a kombinált nómenkla­
túra 1., 3. b) és 6. általános értelme­
zési szabályának rendelkezései, a IX. 
áruosztályhoz tartozó ►M1 7. f) 
megjegyzés ◄, a 40. árucsoporthoz 
tartozó 2. a) megjegyzés, az 59. 
árucsoporthoz tartozó 4. megjegyzés, 
a 61. árucsoporthoz tartozó 1. 
megjegyzés és a 95. árucsoporthoz 
tartozó 1. e) megjegyzés, valamint a 
6113 és a 6113 00 10 KN-kód 
megfogalmazásaha tározza meg. 

Az árut a XI. áruosztályhoz tartozó 
►M1 7. f) megjegyzés ◄ szerint állí­
tották össze, és az túlnyomó részt 
szivacsos gumiból készült darabokból 
áll, amelyek mindkét oldalát textilszö­
vettel vonták be. Ezek a kombinált 
anyagú darabok határozzák meg a 
ruhadarab alapvető jellegét (3. b) álta­
lános értelmezési szabály) 

mivel a szivacsos gumit mindkét 
oldalán textilszövettel vonták be, a 
textilszövet rendeltetése túlmutat 
azon, hogy pusztán megerősítési célt 
szolgáljon, mivel az az anyagnak a 
textilre jellemző alapvető tulajdonsá­
gokat kölcsönzi. Mivel a felhasznált 
textilszövet az 59. árucsoporthoz 
tartozó 4. megjegyzés utolsó bekez­
dése értelmében nem csak megerő­
sítési célokat szolgál, ezt tekintik az 
árucikk meghatározó anyagának. 
(Lásd még a HR 4008 vámtarifa­
számhoz tartozó Magyarázat harmadik 
bekezdését és negyedik bekezdése A. 
pontját.) 

Következésképpen az áru egy olyan 
ruhadarab, amelyet az 5906 vámtarifa­
szám alá tartozó kötött szövetből állí­
tanak össze és - a 61. árucsoporthoz 
tartozó 1. megjegyzéssel összhangban 
- a 6113 0010 KN-alszám alá sorol­
nak. 

A 3. b) általános értelmezési szabály 
értelmében az áru nem sorolható a 
4015 vámtarifaszám alá, mivel a ruha­
darabnak csak egy kis része készült 
olyan szivacsos gumiból, amelynek 
csupán az egyik oldalát vonták be 
kizárólag megerősítési célt szolgáló 
textilszövettel (4008 vámtarifaszám). 

(*) A fényképek kizárólag szemléltető jellegűek. 

▼B
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▼B



 

02003R2345 — HU — 04.06.2013 — 001.001 — 5 

▼B
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